
Soustons : lieux-dits et noms de lieux

nom de lieu

Voir à Gaillou et Beute.

date la plus ancienne attestée : source :

antériorité

lieux-dits type de lieu quartier cadastre IGN

Galho ou Galhon de la Veta
graphie occitane normalisée

[ꞋgaʎuδələꞋβetə]
notation phonétique API

1804 Etat civil 1803-1812

fournière de Gaillou de la Bette
Gaillou de la Bette
secteur de Gaillou de la Bette

fournière
maison
secteur cadastral

Hardy
Hardy
Hardy

BO
BO
BO

4841-633
4841-633
4841-633

Gaillou de la Bette : grange

Gaillou de la Bette
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Soustons : lieux-dits et noms de lieux

nom de lieu

Il existe aussi une ferme dite La Beute à Tosse à un kilomètre de l’endroit désigné par ce nom à Soustons.

La configuration du lieu, une bande de terre cultivée et plantée de pins, aux limites imprécises, à l’est de
l’Étang-Blanc et le bordant, renvoie à l’étymon vitta du latin classique, « bande, bandelette des victimes ou des
prêtres » (Gaffiot). En castillan, veta, uniquement conservé au sens figuré et en emploi régional : « filon, ruban de
fil, nervure ». Ces champs sémantiques sont exploités en gascon (Palay, sous le mot ‘béte’, Arnaudin, ‘bete’). Le
mot est absent chez Foix. À Soustons et à Tosse, le parler noir a donné ‘beute’ mais on trouve aussi ‘bette’ (voir
Gaillou de la Bette). Le mot est présent en ancien français et jusqu’à la Renaissance avec des sens dérivés de
bandelette. Certains agriculteurs auraient relevé la présence d’une veine sédimentaire. Un exemple de
l’adéquation du nom et du lieu.

date la plus ancienne attestée : source :

antériorité

lieux-dits type de lieu quartier cadastre IGN

La Veta
graphie occitane normalisée

[ləꞋbœtə]
notation phonétique API

1972 Cadastre 1972 Sections

pignadar de La Beute
secteur de la Beute

pignadar
secteur cadastral

Hardy
Hardy

BO
BO

4841-633
4841-633

La Beute
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